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IT	  In caso di non perfetto allineamento 
dei piani di prolunga con il piano fisso, operare 
nel modo seguente: Estrarre i piani di prolunga 
(vedi pag.3), posizionarli al livello del piano fisso 
e verificare di quanto siano eventualmente da 
alzare o abbassare.
 
EN 	 In case of imperfect alignment of the 
extension leaves with the main top, you have to 
operate as follows: Extract the extension leaves 
(see page 3), place them at the same level as the 
fixed top and check how much they are possibly  
to be raised or lowered.
 
DE	 Bei unperfekter Ausrichtung der 
Verlängerungsplätten mit der Festplatte, 
betreiben Sie wie folgt: Ziehen Sie die 
Verlängerungsplatten heraus (siehe Seite 3) 
und positionieren Sie sie auf der Höhe der 
festen Tischplatte und prüfen Sie, wie viel sie 
möglicherweise wert zu erhöhen oder zu senken 
sind. 

FR	 En cas d'alignement imparfait des 
rallonges au plateau fixe, suivre les suivantes 
indications :Extraire les rallonges (voir page 
3), positionnez-les au niveau du plateau fixe et 
vérifiez combien il faudrait éventuellement les 
soulever ou les baisser.
 
ES	 En caso de alineación imperfecta de 
las extensiones con la encimera fija, operar 
como sigue: Extraer los sobres d’extensión (ver 
página 3), colócarlos al nivel de la encimera fija
y comprobar cuánto se deben posiblemente
subir o bajar.

!

Adjustment Instruction Top And Extension Alignment

IT	 Asportate il piano di prolunga ed appoggiatelo su
una superficie morbida.

EN	 Remove the extension leaves and place them on
a soft surface.

DE	 Entfernen Sie die Verlängerungsplatten und legen 
Sie sie auf eine weiche Oberfläche.

FR	 Enlever les rallonges et avec précaution les poser
sur une surface douce.

ES	 Extraer los sobres de extensión y colócarlos en
una superficie suave.
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Adjustment Instruction

IT	 Allentare le viti B.
EN	 Loosen screws B.
DE	 Schrauben B lösen.
FR	 Desserer les vis B.
ES	 Aflojar los tornillos B.

IT	 Agendo sulle viti A si regola l’altezza del piano.
EN	 Adjust extension height working on screws A.
DE	 Durch Betätigen der Schrauben A stellen Sie die Höhe der Platte ein.
FR	 Régler la hauteur de la rallonge au moyen des vis A.
ES	 Moviendo los tornillos A regulese la altura de la extensión.

IT	 Bloccare il piano con le viti B.
EN	 Fix top with screws B.
DE	 Befestigen Sie die Platte mit den Schrauben B..
FR	 Bloquer le plateau avec les vis B.
ES	 Fijar la encimera con los tornillos B.
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IT	 Eseguire l’operazione in due. Fissare il 
piano di prolunga in parallelo al piano del tavolo. 
Non inclinare.
 
EN	 Carry out the operation in two people. 
Fix the extension top parallel to the table top. Do 
not tilt.
 
DE	 Führen Sie die Operation mit 
zwei Personen durch. Befestigen Sie den 
Verlägerungsplatte parallel zur Tischplatte. 
Nicht kippen.
 

FR	 Réalisez l’opération à deux.
Fixez la rallonge d'extension parallèlement au 
plateau de la table. Ne pas incliner.
 
ES	 Realizar la operación con dos 
personas. Fijar la extensión paralela a la 
encimera de la mesa. No inclinarla.

Adjustment Instruction
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